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i lötök és a magyar.
Annyiféle alakban ritka nemzet je­

lent mat. mint a török. Volt olyan 
nagV híva- a csillagokig ért a feje és 
olyan ki, i, hogy egy rög is árnyékba 
borította, hogy kevésdeddel utána is- - 
„lét aim atba ejtse a világot azzal, 
lK)(,y a 1 aszták királyának formájában 
jelent m ;. Reszketett tőle a földgolyó 
•■s nie,.;./-zent ő is egy fiiszál lebe­
gésétől.

Nek mk, magyaroknak, különösen 
sokfél' tormájában mutatkozott be. 
Egyk' ostorunk volt, később pártfo- 
abnk, giil barátunk. Ostorunk akkor, 
niikor ttalmas volt, pártfogónk, mikor 
(jyöni volt és barátunk, a mikor in­
kább* ,vki lett volna szüksége a mi 

v bként igen tehetetlennek bizo­
nyult barátságunkra. Embervoltunk 
tragi! . vonása, hogy szemünk csak 
a jvk o. látja, azt is homályosan, a 
jövői étszer hét meglebbenthetetlen 
fáty' takarja. A jós szeme is csak 
araszig lát a jövőbe és a lángelme 
tüze csak kis körfoltot világit meg a 
kőd ,m. A törököt és a magyart egy­
más .trátjáriak szánta, most már 
tudjuk l a végzet, olykor meg is 
seju . ezt sötétségben imbolygó ösz­
tön! ;, de világosan csak akkor látták, 
mik : egyik a másiknak nem lehetett 
egy.d v hasznavehetetlen pártfogójánál 
vág tehetetlen barátjánál.

( ,m két kard volt a magyar és a 
tön"' Európában, melynek nincs itt 
rok. a. Mind a kettőt Ázsiában ko­
váé .rák és kemény acélból készült 
min : a kettő, de a két kard nem is­
me: meg egymásban ezt a rokon 
nélk.d való rokonságot. A mi kardunk 
a k. - ■ sztény vallás égi tüzében edző­
dött meg, a töröké a mohamedán fa­
natizmus lángjában. A két kard egy­
másán csorbult ki. A két nép egymás 
acéean vérzett el. Mire szétváltak, a 
ma; .araiig lihegett a vérveszteségtől, 
a t Kitek csak annyi ereje maradt, 
hogv visszavánszorogjon keletre. És a 
két keleti görbe szablyát legyőzte a 
német császár egyenes kardja.

A két görbe kard azóta is gyakran 
kereste egymást, de nem gyilkos szán­
dékkal, hanem nekibusult érzetében 
annak, hogy a múltban valamit elhi­
báztak. Néha elvert a vihar Törökor­
szágba egy csomó bujdosó magyar 
acélt, mely ott csörgött árván a török 
urak portáján, csábítgatva a török 
szablyákat, hogy csinálják vissza, amit 
a múltban elvétettek.

De a török kard ellomhult. A török 
kardhüvely már nem sasfészek volt, 
melynek lakója hóditó vijjogással csap 
a megrettent világra, hanem rozoga

kapu, melyben a török kard álmodozva 
hevert, házőrző komondor módjára 
és csak a bögölyökkel, uílancsokkal 
viaskodott. Vagy olyk„ valamelyik 
hatalmas szomszéddal, aki el akarta 
verni a saját portájáról Ott feküdt a 
porban a ki csorbult él ti nemes acél 
és fénytelen, vak pengi közömbös 
szomorúsággal nézte a, Aja Szófiát, 
melyen a félholdat már ,k az Isten 
irgalma tartotta és a Hét uvot, mely­
ben egykor magyar rab < csörgették 
a láncot.

Talán eszébe jutott i nkor a ma­
gyar szablya, mellyel a íviszor csat­
tant össze nemes, szép ovagias, ifjúi 
mérkőzésben. Ezzel az gy karddal 
tudott ő csak istenigaz.;bau mulatni, 
ezzel való harcában szi ázott kedve, 
lelke, gyönyörűsége i dicsősége. 
Azóta csak gyilokkal, < késsel, lap­
pangó tőrrel volt dolga. ’.alt a török 
kard acéljából a tán „las büszke 
lángja. Kétszáz év óta sár csak vé­
dekezett a támadók ellen.

A magyar kard szerencsésebb volt. 
Az ábrándos bujdosásból visszatért 
arra a földre, melyből meríti minden 
kard erejét: a hazái a. Mert a haza 
földjéről idegenbe els akadt kard leg­
dicsőbb villanása is sak szivárvány, 
mely elenyészik a te Ível és zápor-

mély minden 
tyog.
étlenül csőröm­
ön és a nemesi 
kodva és zsör- 
It magának uj

ral, de a hazával, a haza sorsáv; 
és leikével összetol tt kard fénye 
napsugár és csillagt 
felhő után szebben i 

A magyar kard is 
pölt egy ideig a diói 
udvarházakban, patta 
tölődve, de aztán L 
harcmezüket nyugaton, melyeken ismét 
világra szólt csengé . De többet is 
tett a magyar kard Testvérévé fo­
gadta a lantot. És kard, mely a 
bécsi magyar testőrök oldalán kevély- 
kedett, csöndes esteken andalogva 
bámulta a tollat, may fehér papír­
lapokon zengve peregett. Es a szab­
ivá mely Kisfaludy Sándorral a francia 
háborúban járt, idehaza alig mert 
megcsörrenti, hogy meg ne zavarja a 
kesergő lant édes, szerelmes epedését. 
Ha a kard el akart szunnyadni tétlen, 
rozsdás álomba, fölrázta a lant; ha 
pedig a magyar dal hnldoklott hervadó 

S virágágyán, halottaiból is felébresz­
tette a kard. A magyar kard elete 

I tehát szerencsésebb volt, noha nem­
csak neki, török rokonának.is voltak 
csudálatos, fényes cveL Talaikozn 
azonban többé nem találkoztak, sein 

í hadban, sem békében, sem egymás 
piipn sem egymás mellett.

Hosszú évtizedek után most talál­
kozik ismét a török és magyar kard. 
Am ugyancsak csudalkozhatik a jo 
mozlim-acél, mikor magát nemcsak a

magyar, hanem a német császár hosz- 
szu, hatalmas, egyenes kardjának is 
szövetségében leli. A német kard! 
Milyen szomorú olvasmány alapjában 
véve a történelem! Annyi száz éven 
át fogyasztotta a német, a magyar és 
török kard egymás népét, hogy ha 
szeme lenne a hideg vasnak, most 
véres könnyeket ontana tévedésein. 
Íme, mikor elérkezett ezer esztendő 
legnagyobb Ítélet napja, a népek vél es 
egzámentje, arra ébredtünk, hogy bár 
éghajlat, természet, vallás és kultúra 
dolgában óriás távolság van a török, 
német és magyar közt, nemzeti érde­
keik, sőt nemzeti életük vérfolyama 
együtt lüktet. És a történelem annyi 
lapja mutatja, hogy mily ádáz dühvei 
igyekeztünk egykor ezt a vérfolyamot 
eltépni vagy elkötni.

Most egy nagy világcsudának va­
gyunk tanul. A török kard újra támad! 
Kétszáz éves álom és félhala! után 
fölébredt az ozmán oroszlán és ug­
rásra készül. A kopott minnrétek és 
sárga ázsiai sivatagok reszketnek, mert 
olyan hangot hallanak, mely régen 
meghaltunk tetszett: a török oroszlán 
támadó bőm bölcsét. Giil baba budai 
sírja sóhajtozik a büszke gyönyörtől 
és rózsái rubin és arany könnyeket 
sírnak örömükben. A markolatig vér 
bíborában fürdő magyar kard pedig 
ismerősen köszönti a török kai dot, 
mely napkeleten ismét úgy röppent 
ki fészkéből, mint a zsákmányra tá­
madó sas.

Járványbiztosaink tapasztalatai,
A kolerajárvány elleni védekezés

! szempontjából járvány bizottság alakult,
amely a kiadott közegészségügyi és 
köztisztasági szabályok betartásának 

j ellenőrzésére járványbiztosokat jelölt 
i ki, akik között a község utcait az 
I ellenőrzés szempontjából kerületekre 
j osztották fel. A járványbiztosok fel- 
! adata a kerületükben gyakrabban el- 
: lenőrzést tartani s ügyelni arra, hogy 
1 a kiadott óvóintézkedéseket mindenki 

betartja-e?
A házról-házra járó biztosok m 

figyelik, hogy az utak, utcák, koz- 
i terek, csatornák, a vízfolyások, árkok 

tisztítva vannak-e kellően, nincs-e 
bennük szennyvíz, vagy valami rot- 

I hadó anyag? Nem folyik-e ki az 
1 utcára a házakból a szennyvíz;vag> 

trágyalé? A házak előtti gyalogjai da1 
tisztitják-e? Az utcaseprés rendese,' 
van-e végezve? Nyilvános helyeken 
korcsmákban, vendéglőkben, szállók 
ban iskolákban, általában ahol so 
ember fordul meg, a tisztaságra ügyel 
nck-e, fertőtlcnitik-e? Magánháza 
udvara tiszta-e, nincs-e felhalmozv
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nagymennyiségű trágya, ennek leve 
nem folyik-e ki az utcára vagy ud­
varra, van-e árnyékszék, tiszta-e, 
nincs-c a kúthoz közel (4 m.-nél) 
fertőző anyag, piszok? A lakás tiszta-e, 
szellőztetik-e rendesen, tiszták-e az 
edények? A közkutak környéke fel 
van-e töltve, van-e rajta keresztpántos 
közös veder? Élelmiszer üzletek tisz­
ták-e, milyen a csomagolás, tiszták-e 
az edények?

A járványbiztosok a múlt hét fo­
lyamán nagy részben bejárták már 
kerületüket és bizony a fennt emlí­
tettek közül, nagyon sok dolog esik 
kifogás alá, amelyek közül a kisebb 
mulasztások egyszerű figyelmeztetés 
után teendő újabb látogatás alkalmá­
val lesz ellenőrizendő, sürgős és lé­
nyeges hibákra, illetőleg intézkedé­
sekre azonnal írásbeli jelentést tettek 
és tesznek a községi elöljáróságnak.

A tisztaságra bizony sok ház­
ban kevés figyelmet fordítanak. Szám­
talan helyen a trágya lé, sertés és 
libáéiból kifolyó lé nyílt tócsát képez, 
megfertőzve az udvar és lakás leve­
gőjét. Sok gazda trágyadombja telve 
mindennemű rothadó házi hulladékkal 
szanaszét hever az udvaron, itt van 
nyitott helyen a két oldalt összetákolt, 
ajtónélküii árnyékszék is. Node elég 
legyen az undorító képekből! Való­
ságos csoda, hogy még nálunk nem 
lépett fel valami epidemikus betegség, 
Ne gondolják azonban a háztulajdo­
nosok és lakók, hogy a biztosok csak 
figyelmeztetésen kívül egyebet nem 
tesznek. Igenis, ellenőrizni fogják több- ; 
szőri látogatással, hogy úgy az általuk, 
mint pedig a hatóság által tett intéz­
kedéseket végrehajtják-e ? Többszöri 
figyelmeztetés után tapasztalt mulasz­
tás kihágásnak minősíttetik s igv bün­
tetendő cselekmény. Egy ily séta bárkit 
is meggyőz állításunk valódiságáról, 
de amelynek orvoslását nemcsak a 
hatóságnak kell ellenőriztetni és végre­
hajtani, hanem a község minden pol­
gárának egészségügyi érdeke meg­
követeli, hogy a tisztasági szabályokat 
ellenőrzés nélkül is végrehajtsák.

Napicjegyzetek.
— szeptember 1(5.

Gyönyörű szeptemberi nap van. Kényel­
mesen beiendezett hollandi hajó fedélzetén 
\ agyuk, amely Eolkestonebol VIissingenbe 
visz berniünket, hogy onnan azután folytat­
hassam utamat haza felé.

A hajon nagy az izgalom, sürgés-forgás. 
Az utasok javarésze osztrák és magyar 
alattvaló, akik alig várják már, hogy a hajú 
elhagyja a folkestonei kikötőt és vele 
Angliát, mely ugyancsak vendégszeretőnek 
bizonyult ezúttal és erős karjai közül nehéz 
szívvel eresztette el az idegen vendéget.

Végre, hosszú, késedelmes stagnálás után

* Egy napló jegyzeteiből valók ezek a sorok. Egy 
lapot.-zai úri Irány naplójából, melvet Angol,,rsz:í»i
meglátásairól irt. El....... hogy lásson! mulasson és ott
liUmi, idegen emberek között érte a háború híre, s?,,. 
morusága. — Sokat látott, s látásait, megfigyeléseit és 
gondolatait adja ez értékes cikkben, melvrt szívesen 
hozunk.

elindul a hajó, hatalmas lökéssel lódítva el 
magát a parttól és azután a gépezet kerekei 
gyors lüktetéssel hasítják a La Manche 
csatorna napfényes kék vizét.

Mind jobban távolodunk Folkcstonetól, 
már alig látszik valami a kikötőből, amikor 
mindig élénkebben előtűnik Dover, az an­
golok büszke hadi kikötője. Most közvetlen 
közelébe érünk. A kikötőben néhány hatal­
mas hadihajó vesztegel, fölényes nyugalom­
mal fitogtatva még pihenő erejét. Pár percig 
tart estik az egész és a hajó clsiklik a 
büszke erőd mellett és most már csakugyan 
nem látni mást, mint eget és vizet.

Amint az ango partok eltűnnek szemem 
elől, bús érzése., szállnak meg. Anglia 
ködét érzem re. nehezülni i:t a nyílt 
habos tengeren, ti 'kei napfényes levegőn. 
És úgy érzem, hegy ez a köd mindig sű­
rűbb lesz körül" lein, bele vegyül puska­
golyók füstje, ágyuk tüze és magam előtt 

! monarchiánk fegyveres 
aduit. És mindezt Anglia 
lurkóivá ; gyászos, szo­
lt ködbe, mert Anglia 

Homályt szereli és nem 
tarait az ő sűrűre szőtt

látom a mi harc 
csapatait, küzdő 
ködébe látom bt 
morn, vérrel ázt 
csak a ködöt, a 
akarja a nap s 
ködén keresztül 

Gondolatban á 
pót, amelyet Angi 
kitörése előtti I 
borii utánival, ; 
nem tudok fel fee 

Az angolok tu 
ennyi az egész, 
különösen a báb 
nem gondoltak.

Magam előtt 
ahol karcsú ang 
lan nyugalomma 
önérzettel eltelt 1 
ságos atléta min 
fel vannak tűzve 
tente színeit a v 
tiltja az angol 
barátságos fiistö;

;tom azt a három hóna­
iban töltöttem, A háború 

: összehasonlítva a ha­
lé n y e g e s külömbsé g e t

a háborút, 
redésre 

komolyan

valamennyi, a m 
t angol színek 
gért sem tűznék

least, 
líozat- 
angol 
Való­

di ükre 
az eu- 
ki, ezt

nérzet) és kis pipáikból 
eregetnek. Mit törődnek 

ők a háborúval, amikor egy kellemes ten­
gerparti fürdőhelyen üdülhetnek 

Most a strand tűni! 
életnek 
ahol 
ölébe

az angol turdo-
í legélénkebb, legszínesebb része, 
tenger hívogat" szóval csalja hullám­

ai fiirdözöket. Vidám, gondtalan élet
itt a sátrak Körül és az emberek 

lármája harmonikusan olvad bele a 
zugéi, mormoló hangjába. Gyönyörű 

fiuk állnak a tengerparton, herkulesi

folyik 
élénk 
tenger 
angol
izmokkal, amelyekben csak úgy duzzad az 
életerő, amelynek most itt volna az alkalma, 
hogy érvényesüljön, de még eddig estik 
tétlenségre van kárhoztatva.

És lord Kitchener felszólító hangja a 
piiosbctiis pl a it á tokról egyre szeuireháuyób- 
ban hangzik: ,,Our king and country need 
you" mintha csak azt mondaná, hogy: fiuk 
mentsétek meg az angol becsületet és mu­
tassátok illeg, hogy milyen nagy számban és 
lelkesedéssel g iilekeztek az angol zászló alá.

A felhívásnak azonban nincs sok foga­
natja. Gondolatban London utcáin járok a 
Cityben, !. •n lon legforgalmasabb helyén, 

Hullámzik ;i sok ember, mint 
vketc örvény, amely tele van 
bb raceáuak fiatal, erős fér­

ié vöt bámulok ezen, de elnye- 
jvvvzesemct és tovább nézem 
Hiiliertömeget, óriási automohil- 

toigalmat, amelyben tíz angolok bámulatos 
ügyességet fe lenek ki.

London külső képe ugyan olyan, 
volt a háború előtt. Ugyanaz a mozg; 
lázasan dolgozó élet az utcákon 
hideg, nyugi

hgyet azonban nem tudok összeegyeztetni 
az angolok hires logikájával.

Uj kép van előttem. Folkestonehan vagyok 
újra, csodaszép meleg nyári este van 
zenét hallgatom, amely jellegzetes

ahol csak ág 
egy kavargó, 
a világ legs; 
fiaival. Nt: 
lein a m>_ 
ezt a siető

mint 
lm as, 

ugyanaz a 
arckifejezés az emberek arcán.

a
angol

1914, november 8 
dia rak térrel játsza a legszebb olasz
vnl/nt Ti7 rSrn fpl4 inr n?iákat is. Tíz óra felé jár az idő, aTiiT' 
utolsó számát játsza, majd minden nm»,!, 
befejező része a Rule Britannia, az 
nemzeti himnusza és God save i:iv‘ ■ ■ ]°"

cs tüzes 
Dmiusza, 
% melói

királyhimnusz következik. A publi'cum"Ía 
rében most halálos csend áll he ,\ f, í" 
lekapják kalapjukat és az egész közönyt 
állva, ünnepélyes hangon, a lehető iee‘y 
gyobb tisztelet hangján énekli a ('„„ti,1 
the king-et. Savc

Utána felharsannak a marsé 
hangjai, azután a belgák pattogó 
majd az orosz himnusz szlávosan 
diája. Az angolok lelkes éljenzéss 
az entente himnuszait és most ír. 
nekem, mintha ki éreznék a bálé 
zene hangjain túl és ezek a h 
zselik az ö angol nemzeti önér/, 
mégis haboznak ! Mi tartja őket 
túl, hogy lord Kitchener hivó sza , 
gyülekezzenek? ez az, amit u 
összeegyeztetni az angolok hah 
kesedő) hangulatával. A magyaráz 
ban meg tudom adni. Az ang/ 
születésénél és fajánál fogva gőg > 
meny, aki büszke azért, mert 
vallhatja magát és lenézi min 
idegen. Ez a nép lelkesedik a 
mert az angol dicsőséget akarta 
leni, de viszont önző és ez a. 
másik fő jellemvonása és nem á 
nyugalmát, tanulmányainak folyta 
vatalos elfoglaltságát, a háború 
veszélyes fáradalmaiért. Azokat, a! 
jelentkeznek arra a nagy felad:; 
háborúba menjenek, igazi bar.

tűnik fe|
zaját a

Sok per.
n két. És 
issza at- 
■a Össze- 
11 tudok 
ajért lei­
éit azon- 
ugyanis 
te rém t- 

mgolnak 
azt, ami 
a boriiért, 
megmen- 

angolok 
■Uzza fel 
fsát, hi- 
zgalmas, 
íz mégis 
r t, hogy 
(okként

Eszembe jutnak a Times jelenté 
rósz hírek, a németek folyton vesz 
a mi rólunk szóló hírek még s > .

1 szabbak, a monarchia szétbomlás;- 
1 get, a pusztulás szélén állunk. Csi 

olvasom azután, hogy a németéi 
után veszik be Belgium erősség" 
vesztenek és Belgium nagy rész 
fi kezükben van, miként tehetsége 
Kételkedve teszem le az újságot 
erősödik bennem az a meggyőző, 
a németek útját győzelem kiséri és 
estik- csupa tapintatból nem I 
híreket, mert ezek kegyetlen szív 
nének az angolokon, akik teljes 
gyűlölik a németeket. Már maga 
hogy „német“ villámló gyűlölete: 
legszelídebb angolból is. Gyűl 
nein ismernek határt. Egész 
megtiltották a német gyártmánx 
fását, a német kultúra összes v 
index alatt vannak.

Ebből a határtalan, szinte barb, 
létből az tűnik ki, hogy mennyi 
a németektől és van okuk félni 
ez az ok ad at os félelem az, amely 
bennük a német nemzet iránti el la 
A mi híreink azonban továbbra : 
maradnak, csak itt-ott írnak 
„austrian victory“-ról, de csak ■ 
hogy például a szerbek heroikus 
sem volt képes visszaszorítani az v

Most azonban, amikor ezeket :
Dili kezd körülöttem az a köd, an 
«ingói légkör hurkolt, vigasztalóbb; 
a mi helyzetünket is és úgy érzi 
ez az idegen tenger egy bátor és 
küzdő birodalom győzelmeiről > 
melyek keresztül csillognak mindé 
és bevilágítanak Nyugat és Keli 
országába.

De múlik az idő, előtűnik a vi singeni 
kikötő, Hollandiában vagyunk. A hni" hi ni- 
bálódzó lökésekkel igyekszik a part feli. 
Végre kikötöttünk. /X parton sokan nllnuk 
és kendölobogással fogadnak bennünket. 
Osszeszedelödzködöm, és nemsokára szá- 
razföldön folytatom utamat haza felé.
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Marton Piroska.

RONTGENLABQRATűRiUi ^anos^z<*n. Október havában nyílt nies
Átvilágítások eszközöltetnek diagnostikai célból. Felvételek is készülnek flD0LF röntgenlaboratoriuma Jánosházan.
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Községi gyűlés,
Xipolcza nagyközség képviselőtestülete í.

■ ‘j'.'é,, tartott gyűlésen főjegyző előadja, 
ev ,| kőfejtő és mészégető területet az 

.j ',3„á„ megtartott árverésen Rechnitzer 
m./'ső tapolezai lakos 700 koronáért bérbe- 

n'v> felolvassa az akkor felvett jegyzőköny- 
, \ képviselőtestület az árverést jóvá- 

a felvett jegyzőkönyvet tudomásul 
v‘.s/i utasítja az elöljáróságot, hogy a mész- 
éeL-tósre alkalmas 12 hold területet a halápi 
title 1 keletre jelölje ki, Rechnitzerrel a meg­
ütendő szerződést mutassa be.

fi József rendőrbiztos kérelmére évi 
360 korona lakbér ellenében bérbeadja az 
umímvzctt ispánházat a léccel elkerített 
Pei' kivételével, amelyet a kórházhoz csatol.

S'.rve/.i a mindkét jegyző mellé alkat- , 
mázandó irnoki állást 1200 korona évi fize- 

200 korona lakbérrel. Az írnokot az 
£ s.úg alkalmazza és bocsátja el, az 
Ule es jegyző meghallgatásával. Megkíván­
tai négy középiskola sikeres elvégzése és 

ay/jói teendőkben való jártasság. A 
, 40 évnél idősebb nem lehet, 

adomásul veszi a törvényhatósági bízott­
ba. nk a kórház létesítése, építése és a 
v;i il koz óval kötött szerződés tárgyában 
kv községi határozat jóváhagyását.

Megkéri a törvényhatósági bizottságok 
a telepedési díjból főjegyzőnek már 

I bben megállapított 4 korona jutalékot 
i ,'ihagyja.

,.jegyző beterjeszti a községnek Itilo. 
költségterv előirányzatát, amit a képvi- 
i astiilet tételen kint átvizsgált és clfoga- 

ez szerint 41263 K. 44 f. bevétellel 
;i,cn 102141 K. 18 f. kiadás állapitta- 
meg s Így a fedezetlen kiadás 60871 
i f. amelynek fedezésére 35.6 K. községi 

I;ék kivetését és beszedését határozza cl. 
Alispánnak a kórházi költségvetés készi- 

lárgyában érkezett rendeletére bemutatja 
és tételenkint felolvassa főjegyző a meg- 

rkcsztett kórházi költségvetést, amit a 
, pviselötestiilet egyhangúlag elfogad és 

áh agy, egyúttal bejelenti főjegyző, hogy 
korházi kiadások és háztartási költségek 

I betétekből fedeztetnek, mivel erre más 
kezet nincs. Azonban ezen fcnntai tási 
Másokról külön pénztári napló vezettetik; 
előterjesztést a képviselőtestület helyes- 

lég és jóváhagyólag tudomásul veszi. l)i. 
a ács Vilmosnak a kórházi kezelés ügye­
li tett interpellációjára többek felvilágosító 

.kasza után, Takács Jenő indítványáia 
határozza, hogy a háztartási kezelés egy 

i kies számadási év lejárta után lesz alaposan 
kivizsgálható.

HÍREK.
Hősi halál.

. . Azelőtt csak furcsa, iskolás históriákba 
\ aló frázis volt és most hányszor lesz élő 

dósággá, a szemünk előtt. Ezzel a net 
/óval, amelynek olyan a csengése, mint a 

•óirté, temetnek el, búcsúztatnak el sok.de 
ok embert. Mindenütt ott hangzik, ott van 

két szó. A kezedbe veszed az újságot es 
mt van megint ez a két szó és megint egy 
másik veled, előtted élő embert tesznek el. 
Es a finom arcú, elgáns gyerek és a ko­
moly, küzdő életű fiú és a jókedvű barat 
és a kemény katona, mind előttünk 
hullottak el és mindet ez a két szó kisen 
el: hősi halál... És magános éjszakakon, 
amikor mindenféle bolond dologi a gom o 
az ember, az életére, szerelemre es mas 
fanyar izü dolgokra, eszébe jut, hogy ugyan 
hány embert hántolták el ezzel a két szó­
val és hogy ugyan érzik-e heroikus zen 
gését, a nagyszerűségét azok, akik el­
mondják? Ugyan érzik-e, hogy mit jelent 
az, meghalni, most, belerepülni vilago so - 
sába, hullák gomolygó tömegén, csapatok 
torlaszán átgázolni, nekimenni az agyúi í , 
veregetve a dobot, menni a rohanna, < 
szállani a levegőbe ellenséges szmoi y

közé és aztán elhullani, meghalni, száradt j 
fának lenni a halom-erdőben, széttárt kar- i 
ral és átlőtt szívvel feküdni az orosz sik- ! 
ságon ... Az apa, aki jelenti, hogy a fia 
hősi halált halt, a feleség, a testvér, a 
barát érzi-c, hogy véres zivatar ragadta ; 
el a halottat, hogy vele, aki most a szikes ; 
földet öleli, a történelem tett isteniségeket 
e világ fölött, hogy ez az egy is része volt 
a millióknak, amelyek érccsavarokkal ráz­
zák a világot, hogy energia volt, amely a 
föld sorsát, országok futását lódította ki I 
zárkájából, hogy keze n történelem keze, 
karja a történelem kardi volt, hogy hatezer 
év óta ki volt választ1 i a nagy munkára? 
Hősi halált halt, — mondják és ugyan 
érzik-e, hogy ezzel a .. •gémy halottal va­
lami rendkívüli történ : gy nem a hiva­
talnok, az ügyvéd, a t v. ez, a boltos halt 
meg, hanem az ember, aki beleszólt a világ- 
történelembe, tiki talá í éppen egy csatát 
döntött el, csak kiáltott gyet és ez a kiáltás 
végigharsogott a kato d • zres során, hogy 
ez valami más, mint érelmeszesedésben 
vagy tüdőgyulladásba1 meghalni? A fáj­
dalom nem gondolkozik és az apa, fiának 
halotti torát ülvén, n . vigasztalódik. De 
mégis, ugyan hallj • ebből a két szói­
ból, amit mond, a kürtök zúgását, hallja-e, 
mint vernek ki pólón. i a szárnyas lovak 
patái, amelyek harci k csin ragadják a 
halottat a Wallhalláb......... Es hallják-e a

TAROLCZAI LAPOK :?

dobot, amely sturmot ver ki, az ágyuszót, 
a shrapnelvonitást, rét: ni > zaját a csatá­
nak, amelytől meg kei mámorosodul, mint 
a piros bortól és au: Ívbe bele kell ká­
bulni . . . Ugyan ha iiák-e mindezt ? . . . 
Hallják-e ? .. .

Halálozás. D o m n
czaltői plébános, he 
tapolezai káplán, foly 
37 éves korában, le 
évében meghalt. Hala

eh Sándor mai­
bb időn át volt 
. 4-én Marczaltön, 
■/.kedésének 11-ik 
ii a pápai esperes!

kerület papsága gyászi/Mentést adott ki. A 
korán elhunyt lelkészt, ahol hivataloskodott, 
a hívek szeretető és becsülése vette körül 
s halálhírét a tapobv.ai hívek is mély rész­
véttel vették tudom isiik Hívei és a kerületi 
papság kisérte a kő szeretőiben álló plébá­
nost utolsó útjára.

Meghívó. A „ rüs-Kereszt“ tapolezai 
fiókja, méltóságos ír. sipeki Bal ás Béla 
Zalavármegye fői ’állja elnöklete alatt, 
1914. évi novemh ló 12-ik napján délután 
3 órakor Tapolcza a városháza tanács­
termében diszkőzg ést tart, amelynek egye­
düli tárgya a levizs zott önkéntes ápolónők 
fogadalom-letétele sz. E díszközgyűlésre 
ezúton hívja meg a • tagokat az elnökség.

Eljegyzés. Bei iky Géza eljegyezte 
Valday Vilmát i apolczáról.

A menyei tisztviselők állásának meg­
hosszabbítása. A 1agyár törvényhozás a 
a múlt évben, toki eltel az államosításra, 
a vármegyei tör- lyhatósági tisztviselők 
restaurációját felfin :esztette s a választott 
tisztviselők maiid imát 1914. év végéig 
meghosszabbította, 'ban a reményben, hogy 
egv év alatt tető Iá hajtja a varmegyei 
közigazgatást. Ha . háború ki nem tor, az 
államosításról ben íjtott törvényjavas,ato- 
kat rég letárgyaltad s a törvény szentesítve 
végrehajtást is n rt volna. Felmerült a 
kérdés 'mi törtéinél most? 1 -irtsanak a 
vármegyék decemberben tisztujitast vagy 
a törvényhozást hívják össze s újabb toi- 
vénnvel adjanak a 'dmn egy el tisztviselőknek 
egy, vagy két évre mandátumot? A restau­
rációt nem lehet megtartani, mert az hat 
évről hat évre szól s az államosítást ily 
hosszú időre elhalasztani nem volna ész­
szerű, de meg azért se lehetne megtartani, 
mert sok tisztviselő hadbavoin.lt s ezek be 
sem adhatnák pályázat, kérvényeikét. A 
kormány törvényhozás utján fog újabb man­
dátumot biztosítani a vármegye, választón 
tisztviselők részére s e végből a Jövő I o 
„Lámán egybeül a törvényhozás mindkét 
háza hogy a fölhatalmazást megadja.

Újabb sebesültek érkeztek Tapolczára 
i ,U) 6-án délután Nagykanizsáról. A

Eh,mii ltokét a Vörös-Kereszt egyesület ta- I S™!Lkiá„ak Cl,,Skc *. Kovács Vilmosáé

a választmány tagjaival, ápolónőkkel dr. 
Sághváry Jenő főszolgabíró, Horváth Jenő 
főjegyző fogadták, közülök nagyszámú éidek- 
lődő közönség is volt az állomáson. Az 55 
sebesült közül a súlyosabb betegeket részben 
magánkocsikon, részben fiakkerokon szállí­
tották be, legnagyobb része azonban gyalog 
jött a városba. A betegek közül 30-at az 
állami polg. fiúiskolában a többit az állami 
vincellériskolában helyezték el, ahol azonnal 
uzsonnát kaptak, átöltözködtek, a korai 
vacsora után pedig lepihentek. A katonák 
között vannak németek, csehek, románok, 
magyarok, többen csak szem és mellbete­
gek, nem sebesültek, akik a Drina és Szává­
méiul u. n. Macsvai szögletbe sebesültek 
meg.

Nyilvános köszönet. Rotschild Ber­
talan, a Bogiári 1 akarékpéuztát Rt. tit­
kára, 3 K 60 fillért küldött a „Vörös-Kereszt“ 
tapolezai fiókjának, melyet köszönettel nyug­
táz az elnökség.

Adományok a sebesült katonák részere.
Taliándörögd községben szives volt gyűj­
teni Nusal Józsefuú, melyhez adokoztak. 
Löké Ar pád né két vánkost, két vánkos­
huzatot, négy inget és négy alsónadrágot. 
Nusal József öt inget és Stumpf két trikó- 
inget. Kékkút község lakosai kilenc inget, 
tizenegy alsónadrágot, tizenegy zsebkendőt, 
két lepedőt és két törülközőt voltak szíve­
sek a „Vörös-Kereszt“ tapolezai fiókjához 
juttatni. A gyűjtőknek és adakozóknak 
nemesszivii cselekedetükért ezúton m űid 
köszönetét a sebesült katonák nevében a 
„Vörös-Kereszt“ elnöksége.

„Aranyat-vasért“. Fenti jelszó alatt meg- 
indított gyűjtésünkhöz legutóbb a következő 
hazafias adakozók voltak szívesek ékszere­
ikkel hozzájárulni: Pécs Gyuláim, Ungar 
Árpád broiler Béla. Marton Károly, Domon­
kos Jozefa, Kiss József né, Csényi Ilonka,
1 ichtnekert Ödönné, Grósz Janka, Szalay 
Cín illa, Szalav Ilona, Willner Bélane. 
Seliwarcz Magda. Mandl Sándor, Mandl 
Súmhirné. Mamii lanka, Mandl Gyuri, Mamii 
lrmuska, Horváth Marica, Saay Vilma, 
Balázsv Mariska, Löwy Margitka. Horváth 
János monostorapátii plébános két darab 
császári aranyat és egy darab Mária 1 erézia- 
tallért volt szives adományozni. Mindezeket 
az adományokat a központi bizottsághoz 
küldöttük be, melyeknek ellenértékéként 
megérkező „Pro Patria 1914“ jelzésű gyűrűk 
a megérkezés és közzététel után lapunk ki- 
adóhivatalában átvehetők. Végül felkérjük 

! a további adakozókat, hogy adományaikat 
ezután az „Auguszta gyorssegély-alap -hoz 
(Budapest, IV., Klotild-palota) küldeni 
szíveskedjenek. ....

Sorozás. Mint halljuk a tapolezai Járas- 
beli 24 36 éves népfelkelők sorozása, eddig
még'meg nem állapított napon, Tapolczán 
a községháza tanácstermében lesz. Jóllehet 
a sorozás nem itt szokott lenni, de félre­
értésből eredőleg kivételesen most a község­
házában lesz és pedig vetkőző helyid fog 
szolgálni a községbiró szobája, sorozásul 
pociig a tanácsterem. A főjegyzőt az írnok 
szobáján keresztül kereshetik fel az úgy- 

I felek. Az adójegyzöi hivatal marad állandó 
helyiségében. Tudomásunk szerint a sorozás 
az utóbbi években nem itt szokott lenni, 
mert a forgalmas jegyzői irodák és bírni 
hivatalos helyiséghez a sorozás ideje alatt 

i aiig vagy egyáltalán nem juthatott a közön 
ség, tehát a mostani sorozás is csak kivé­
telesén lesz itt. .

A szabadságolt harci sebesülteknek 
a tapolezai kórházban! ápolásához szüksé­
géit köt- és gyógyszerköltségeihez hozza
járultak: Kapolcs község >'0 K Eesencze- 
tomaj község 37 K, Lesenczeistvánd község 
31 K, Badacsonytomaj nagyközség 3(1 K, 
Gyulákeszi község 15 K 40 f Nen.esgiilács 
közséií 11 K 23 f„ Káptalantóti község 8 K 
04 f Összesen: 182 K 67 f„ mely adományo­
kért hálás köszönetét mond a „Vörös- 
Kereszt“ tapolezai fiókjának elnöksége.

Németország gazdasági ereje. Nincs 
egyetlen állam se, amelynek gazdasági ereje 
olyan rohamosan fejlődött volna, mint éppen 
Németországé. Igaz, hogy mezőgazdaságával 
párhuzamosan fejlődött ipara is, de hogy a 
jelenlegi háborút olyan sikeresen küzdi meg,
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aimak legfontosabb oka mégis az, hogy 
mezőgazdasági fejlődése terén sokkalta gyor­
sabb a haladása, mint aminő gyorsan lakós- 
ságának száma növekedik, amiből önként 
következik, hogy Németországban nincs 
éhező ember, hogy katonasága oly kitűnő, 
olyan erőteljes, amilyen egyetlen más államé 
sem. Az utóbbi huszonöt év alatt Német­
ország gabcmatermelése negyven százalék­
kal, burgonyatermelése ötvenöt százalékkal, 
lakosságának száma pedig csak harminc 
százalékkal emelkedett. Termelőképességé­
nek ezen óriási emelkedését jórészt annak 
köszönheti, hogy utolsó kisgazdája is meg 
van már régen győződve arról, hogy csak 
dúsan trágyázott földek adhatnak nagy ter­
mést s ezért nemcsak rengeteg állatállomá­
nyának trágyáját használja földjének javítá­
sára, hanem körülbelül tizszerte több mii- 
trágyát is mint amennyit mi használunk. 
Maguk a németek azt tartják, hogy mező- 
gazdaságuk óriási fejlődését felerészben a 
műtrágyáknak, harmadrészben a kitünően 
megválasztott és nemesített vetőmagvaknak 
s csak hatodrészben köszönhetik a jobb 
talajmivelésnek. Vajha a mi gazdaközönsé­
günk is tudatára ébredne annak, hogy a 
műtrágyák bőséges használata nélkül nagy 
terméseket elérni nem lehet.

Elégett kisleány. Mindenszentek délután­
ján Zalahalápon a temetőben Németh József 
zalahaláphegyí lakős tizenhárom éves Erzsé­
bet nevű leánya, amint egy sirhalom díszí­
tésével és kivilágításával foglalkozott, az 
égő gyertyától meggyűlt ruházata által any- 
nyira megégett, hogy dacára a hamar nyúj­
tott orvosi segítségnek, néhány nap múlva 
meghalt.

Tűz Lesenczeistvándon. A szomszéd 
Lesenczeistvánd községben folyó hó 2-án 
délelőtt, eddig ismeretlen okból, Hiúm Mór­
nál tűz ütött ki, amely a szomszéd Orbán I 
Miklós házát is elhamvasztotta. A tűz­
oltásban segítségül kivonult a tapolezai ön­
kéntes tűzoltóság is egy fecskendővel és 
öt tűzoltóval, akik nagy segítségül szolgál­
tak, mert mint a legtöbb falusi fecskendő, 
a lesenczeistvándi sem működött zavarta­
lanul.

hálaérzete lesz a legszebb jutalma tnind- 
! azoknak, kik a nemes cél érdekében mun­

kálkodnak. A haza- és felebaráti szeretet 
igy nyilatkozik meg honleányainkban, ez 

j lelkesítse őket további tevékenységükben is.

POROSZ-SZÉN
= = állandósn kapható r z

KESZLER JENŐ cégnél, Tapolczán.

Tudakozódás hadifogságba került 
magyarokról és osztrákokról. Az utóbbi 
időben gyakori eset, hogy a külügyminisz­
tériumhoz, illetve az északamerikai Egye­
sült Államok bécsi nagykövetséghez fordul­
nak egyesek azzal a kéréssel, hogy adja­
nak felvilágosítást ellenséges hadifogságba 
került magyarokról és osztrákokról illetve, 
hogy hadseregünkhöz tartozó egyes hadi­
fogolyhoz pénzt és postaküldeményeket 
továbbítsanak. Ilyen felvilágosítások beszer­
zésére és nyújtására, valamint az ellensé­
ges államokban levő foglyokkal való érint­
kezés közvetítésére kizárólag a közös központi 
tudakozódó-iroda hivatott, a mely a fenn­
álló nemzetközi egyezmények értelmében 
rendszeres összeköttetést tart fenn az ellen­
séges államokkal, nevezetesen Nissel és 
Pétervárral is. A fentemlitett kérések tehát 
csak a nevezett irodához való továbbítás 
utján nyerhetnek elintézést. Késedelmek 
elkerülése végett ajánlatos, hogy az érde­
keltek közvetlenül a közös központi tuda­
kozódó, hadifoglyokat és internáltakat segítő 
és róluk felvilágosítást adó irodához (Geme­
insame Zentralnachvveisbureau, llilfs- und 
Auskunftsstelle für Kriegsgetangene und 
Internierte: Wien, 1, Jasomirgottstrasse ö) 
forduljanak.

Katonáinkért. Az Irgalmas Nővérek tapol­
ezai zárdájának tagjai valóban dicséretre 
méltó és hazafias munkát végeznek, midőn 
a harctérre vonult katonák részére meleg 
ruhákat készítenek, készíttetnek és gyűjtenek 
Az anyag egy részét a zárdán kívül jószívű 
honleányok dolgozták fel és szolgáltatták 
be a zárdába, ahonnan eddig a következő 
ruhadarabokat küldték be a Hadsegélyző 
Hivatalhoz: 150 drb hósapka, 100 drb has- 
meiegitő, 3 drb nyakkendő, 12 pár térdvédő, 
20 pár érmelegitő, 2 pár kesztyű, 6 drb 
nagy vánkos, 2 drb kis vánkos, 15 pár 
v‘2PÜm’ LJr,1’ kahát, 2 drb pokróc, 2 drb 
drhd|p 3V;b J^tözőruha, 1 drb huzat, 2 
drb lepedő, 5 drb trikó. A harcoló katonák :

Múlik az idő. Emlékeznek-e még rá, 
amikor két-három hónappal ezelőtt az első 
csatajelentések szemünk elé kerültek? Bő­
rünkön hangyák futkoztak, szivünk hangosan 
dobogott, torkunk száraz volt és kezünk 
reszketett, amikor az újság után nyúltunk. 
A szerelmes bakfis nem olvashatja mohób­
ban a rétien lejébe csempészett levélkét, 
mint ahogy mi olvastuk az újságban Höfer 
vagy Stein kurta üzeneteit. Elolvastuk nem 
is egyszer, de húszszor, s az ábrándok 
színes guerlandjaival ékesítettük föl minden 
sorát. Lassanként azonnali ugyebár, ez 
nem cinizmus, ha őszintén megmondjuk? 
lelkünk visszabillent a nyugodalom egyen­
súlyába, amikor a limai jelentések kövér 
betűi a lapok első Idalára fölmásztak. 
Láttára nem vetett többé lobot tekintetünk, 
szivünk is egykedviiei kezdett verni. A sok 
száz kilométerre elnyujiózkodó harctér nem 
fért el elménkbe, pill, lásunk fáradtan ha­
nyatlott le, ha végig a kart rajta röpülni, s 
a tömérdek lengyel, or sz és szerb helység 
nevét nem vette be >bbé emlékezetünk. 
Nem azt jelentette ez az állapot, hogy a 
háború iránt nem érdeklődünk, vagy hogy 

isten őrizen ily be telenség föltételezé­
sétől háborúban való hitünket elveszí­
tettük. A jelentésekből kirobbanó dörejben 
apránként hozzászoktunk, mint ahogy a 
lövészárokban fekvő katona hozzászokott 
a harc pokoli lármájához ugyannyira, 
hogy legédesebb álmából is fölriad, ha 
megszüntetik az ágyúzást. De bármennyire 
is hozzászoktunk ahhoz a dörejhez, vannak 
napok, amikor fölkapjuk fejünket s ugyan­
azokat a tüneteket észleljük magunkon, mint 
a jelentések mézesheteiben. Ezek a napok 
azok, amikor a csataterek, mintha össze- j 
beszéltek volna, egyszerre hallatnak maguk- I 
ról, egyszerre kezdenek el harsogva kiabálni: 
rajtam ez történt, rajtam meg ez történt 
. . . Belgiumból, Franciaországból, Oroszor­
szágból, Szerbiából, Törökországból, Egyip­
tomból, Dél-Afrikából, a szárazföldről, ten­
gerről, szigetekről egyszerre ontja a táviró 
a maga rövid mondatait, amelyeknek mind­
egyike azonban úgy koppau, mintha vassal 
enne kibélelve. Ha e mondatokat olvassuk, 

leikiiIIk megint röpdösni kezd és az édes 
izgalom láza rázza meg minden porcikán- 
kat. Hiszen e mondatok minta fecskék ! 
a tavaszt mind azt hirdetik, hogy végső, 
megmásíthatatlan győzelmünk napja föl- 
kuszott az égboltozatra.

j 1887—1914.

A fegyveres erő kötelékébe önként 
belépő azon ifjak részére, akik jelen- 

I leg valamely főiskolának rendes hall- 
I gatói, vagy főiskolai rendes hallgatók 
í voltak, „Főiskolai önkéntesek a|. 
1 tisztképző iskolája“ címmel kato­

nai kiképző iskolák állíttattak fel Buda- 
! pesten és Zágrábban, melynek célja az 

hogy az említett ifjakat képzettség,iik- 
I nek megfelelően rövid idő alatt ki- 
! képezze és a közös hadsereg vagy 
honvédségben beálló hiányok feuezc- 

j sere igénybe vegye.
! Ezen iskolába való felvételre je nt- 

kezhetnek azok a 17—20 éves főisk ]aj 
hallgatók, akik még nem állitásköteh ck 
és azok a 21—22 éves főiskolai in­
gatok, akik már visszahelyezendő? ok 
osztályoztattak.

í A jelentkezés vngv az egész kar éti 
i szolgálat idejére (12 évi kötelezett.-vg- 
j gcl) mint egyévi önkéntesek, vagy c ak 
j a háború idejére szólhat az önkén; si 

karpaszomány viselhetésének enge 
lyezésévcl.

Bővebb felvilágosítást ad a rend. r- 
biztos a hivatalos órák alatt.

lapoleza, 1914. évi november hó 1.

Az elöljáróim.

BÚTOROZOTT §20ß
külön bejárattal azonnal

w kiadó
Domaniczky Sándor fényképésznél

Hirdetmény
Az Esterházy hercegi uradalom 

sáskai erdőkezelőségénél, Sáskán, a 
munkásháznál beraktározott minte y 
100—120 métermázsa vegyes (ró: a 
és magyar-kincs)

burgonya eladó,

lapoleza nagyközség elöljáróságától.

j 2886—1914.

Hirdetmény.
Ismételve felhívja a község elöl­

járósága a lakosságot, hogy minden 
gyanús, főleg hányással és hasmenéssel j 
járó megbetegedést és halálesetet azon- í 
nal jelentsen he az elöljáróságnál. A ! 
bejelentésre kötelezve vannak a beteg­
gel együtt lévő hozzátartozói, ezek 
hiányában a vele egy házban lakók.

A betegség eltitkolása és a bejelentés 
elmulasztása vagy a késedelem kihágást : 
képez es 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel, behajthatatlanság esetén 30 
napig terjedhető elzárással büntetendő.

Nyomatott Lówy B. gyorssajtóján, Tapolczán

A venni szándékozók az egész men • 
nyiségre vonatkozó árajánlataikat a 
heieegi Nagytekintetü Központi Igaz­
gatósághoz, Kismarton, — cimezv. .
1914. november 21-éig a hercegi urdu 
kezelóségnél, posta: Tapolcza — ad­
ják he.

Eladási feltételek: 1. A burgonya 
1914. november hó 30-áig átveendő 
cs elszállítandó. Az átadás-vételi napot 
az uradalom határozza meg. 2. Az át- 
\ ett burgonya a vevő veszélyére - a 
száliitás részletekben eszközölhetcse 
céljából —- 1914. december hó 15-éig 
a beraktározási helyen maradhat. 3. 
A burgonya ára teljes összegében át- 
\ ételkot kifizetendő. 4. Az árajánlattal 
egyidejűleg 100 korona óvadék a 
I lei cégi Pénztárnál, Badacsony, — be­
fizetendő, mely célra postai cheque-lap
a Aapolczai Lapok“ kiadóhivatalánál 
kapható.

Kelt Sáskán, 1914. november 5.

hercegi Erdőkezelőség, Sáska.

XIII. (XXIV.) évfoly;

felelős :

Előfizetési ér: Egész évre 1 
negyedévre 2 korom

A nemzet köte
A szó mai érteimébi 

sokba, igen sokba kéri 
katonáink kitűnő felszei 
fegyvereinket, kifogást 
muníciónkat és fogain 
magunknak arról, hogy 
horribilis pénzbe kerü 
jó híreket, amelyek a h 
nek, nemcsak katonáink 
de annak is köszönhet 
vezetőségnek a vitéz h 
is minden rendelkezési 
modern háborúban a 
érhetósehez okvetlenül 

A kormány a kellő 
kodon mindarról, amire 
nek a háborúban szűk 
köszönhető, hogy a hirt 
háború teljesen lelkész 
nünket. A háború ej 
méretei azonban ujabl 
zökut tesznek szükség 
kormány úgy határozt 
kölcsön kibocsátásé' 
újaim szükségletet fed 

A nemzetre tehát r 
adat ár, hogy kötelei 
öm magával szembe 
min magyar etnb 
tel: -géhez Képest -
a i ikölcsön aláír 
kon. súgnék teljesítés 
net: z áldozat, mert
ki!" . tási és aláírási 
ke.' .ményt nyújtani 
bál: lehet állítani ■
óta n kínálkozott <
lek á alkalom, mint
ki ön nyújt.

1 adik ölcs ö n 
tip alójában azon
a: többet kamato:
ir :vértéken alul
M ay pedig a pa

: év múlva név 
vi a az állam, 

let, hanem m 
eget is jelent 

' feltételek egyébl 
kun cz.öek. Hogy egy« 
a !a lkok ennek az i 
köt ’ ak az egyébke 
verni kezesei alá CS' 
folyt > /ámlakövetelése

A legközelebbi

hadik
a Balalonmelléki


